
Eis elements sards en el catala d'Alguer

EI constant vematge d'AIguer amb els pobles sards de I'illa,
amb tot i la poca comunicacio de la poblacio catalana amb Vilanova i

Olmedo, ha introduit en el catala d'Alguer un nucli important de

sardismes que es deixen trobar sobretot en el lexic, Les paraules
introduides en una llengua marquen sovint etapes d'una evolucio

fonetica 0 d'una significacia que ha perdut la Hengua en via constant

d'evolucio : es per aixo que creiem interessant de donar el lexic
sard introduit en l'algueres. Ni de molt hem exhaurit l'estudi
del lexic d'aquesta colonia catalana : solament ens limitem a ex­

treure els sardismes del vocabulari recollit, per incloure l'Alguer
a l'Atlas linguistic de Caialunya.

En <;0 que a la fonetica fa referencia, notarem solament aquelles
evolucions caracteristiques del sard que s'han incorporat a lal­

gueres, i en la flexio verbal aquelles desinencies que son de pro­
cedencia sarda 0 italiana.

Les consonants laterals i vibrants son les que segueixen una

trajectoria mes diversa en el sard: en I'algueres son tambe eUes

les que evolucionen diversament del catala:

a) -L- > r : mara mala, mar» melo, virdja vilatge, para pala.
b) 1 + cons. > r : arg¢ AIguer.
c) cons. + I >. r : krdIJ clau.
-R + cons. ve a l : baleelonita Alguer, Idl!� llarg, dik arc, Nita porta,

etcetera. Sempre que es produeix una nova evolucio fonetica es pro­
dueixen collisions de mots que, segons les circumstancies, condicionen

la seva mort 0 la creacio d'una paraula nova. El Ilati MORTUU ve

a catala mort. A l'AIguer -R- + cons. ve a l; per conseguent MORTUU

ve a 1n9lt. Aquest, perc, coincideix amb MULTU molt. EI resultat
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d'aquesta collisio es la desaparicio de m6lt < MULTU, substituit

regularment per l'italia assai : «assai bo. : «aixo passa assai». El
llati CARNE ve al catala earn; en I'algueres, R + cons. ve a l. Tenim,
doncs, kal i kaln cam. Ara be : el Ilati CALX dona tambe cal i calc.
Resultat de tot aixo es que a I'AIguer earn es kal; i calc, kalsina.
Tenim un altre exemple d'homonimia en kr6sta crosto, tota vegada
que la crosta es coneguda per kuju < CORIU, mot sard introduit

per resoldre el conflicte creat per la coincidencia de mots.
EI grup -RN- ve a r : CORNU banya ve a k9r��.
-LL-, en venir a la fi de mot, ve a i, inversament que en el ca­

tala continental, on ve a 1 : p¢i pell, vril vall, grit gall, put poll, kaM
cabell, pero pula polla.

- LL- ve alguna vegada ad: kinkidas < SCINTILLAS espurnes.
muridda« ase petit.

-D- ve a r : entrdra entrada, aeira eixida.
La F- ve algunes vegades a v- i valjia falzia.
Per influencia sarda, els noms de plantes i d'arbres i llurs fruits

no es distingeixen en I'algueres : karabdsa planta i fruit, mara rnelo
i melonera, limo llimona i llimoner, silba serva i servera, pruna
pruna i pruner, kurum codony i codonyer, l?'ar�riza cirera i cirerer.

Algunes vegades, per fer distincio, s'adjunta el mot arbre al nom

del fruit : dbramela pomera, dbrabarakok albercoquer, dbra de pr¢­
sak presseguer, dbra de valrina avellaner, dbra d? magrdna magraner,
dbra de nullo. ametller.

En la flexio verbal, les influencies sardes son escasses. Hi consta­

tern un suard suar (sard sudorare}, i els imperfectes d'indicatiu
en -eoa j. en -iva : leva feia, vuriva volia, veniva venia, etc. On la
influencia sarda damunt I'algueres es deixa sentir mes intensament
es en el lexic. Uns quants exemples serviran de mostra:

A a/i#vul, m. : masover.

albara, f. : punta de rella de llau-

rar.

alboni, m. : camp.
alcolu, m. : atxa.

aliora, f. : I. era de batre. 2.

graner public.

aoikri : picar, les gallines, amb

el bec.

aedio, m. : foguer de picar foc.

a/ita : Hogar una casa 0 rnaso­

vena.
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almeridq«, m. : munyidor de prop B

del corral.

alviari, m. : abellar,

amasa : segar.
amb�zua, f. : sangonera.
ambuq«; embrutar.

ampulatuta, f. : figueta.
anigarinava (so) : estic ensopit.
animedda, f. : lliseta.

anjuneddu, m. : anyell.
anni1:f, m. : polli.
antdr«, m. : dental.

antttis pI. m. : afores.

driga, f. : alga.
arir9nni, m. : arbos.

aritu, m. : erico.
armaioru, m. : manya.
aruinju, m. : rovell.

ascii, adv. : molt, massa, sovint.

asiri, m
.•

: fuixina.

askasa : esborrar.

asketu, m. : aprenent.
askuri: trucar a la porta.
aspaka : estellar.

aspalji : obrir-se.

aspaza f. : panera ovalada.

aspiri: adj. : calb,

asp�tis9ri, l11. : salpasser.
astdjas, pl. 'f. : estreps.
astaiera, f. : escudeller.

asidla, f. : quadra.
astaiariri, l11. : part de l'arada.

astral«. adj. : cansat.

astraro, m. : cam! ral.

astraruru, l11. : peo.
ataka : enganxar.

aytunju, l11. : tardor.
azmuc« : tallar els cabells.

baganiiu, m. : errnot.

baida/d, m. : talem.

bdli«, m. : rnascle de les abelles.

balbinju], l11. : pardal.
baidu/ura, f. : baldufa.

balsaka, f. : sarro de cacador,
baratins pI. : putxinellis.
barbaiela, f. : planter de ceps.
barilla, f. : Ilitera,

batent, m. : batall.

baialora, f. : confits del bateig.
batipdnnu, m. : espolsadors.
bayrd : lladrar.

bed«, m. : porro.
b�kinu, l11. : fosser.

bidra, f. : segol,
bindri, l11. : rail de tren.

biondo, adj. : roig.
boboi, m. : papu.
bosa, f. : sobre.

braculitu, m. : bracalet.
bril9t, m. : musell.

budju, m. : bover.

bide«, l11. : puny.
bur9nf, m. : penjoll de ranns,

butdiu, m. : boter.

butiru, : mantega.

edbura, f. : sabre.

caearo, m. : xerraire.

caPitd : herbejar.
eemiea, f. : cera dels ulls.

cement«, l11. : ciment.

eikatriee, f. : costura.



£iy, m. : onele.
tuta : po1sar.
tumbci : entrebanear.

iurumb¢ni : nyanyo.

D

dandris, m. pl. : oros en el joe
de cartes.

dona de mscru, f. : mostela.

dosu, m. : cotilla.

E

cbba, f. : egua.
ntis, adj. : sentit.

Cri!Jf, f. : alzina.

F

jalMddu, m. : falco,

[atora, f. : mestressa d'escola.

j¢ las [aticras : embruixar.

jt'ra!J9st(!, m. : la Mare de Deu

d'agost.
j¢ruvia, f. : carril.

[idr«, m. : ale.

[iera, f. : fira.
jiligu, m. : falguera.
ji(!ri, m. : espases en e1 joe de

les cartes.

jrairalfu, m. : manya.
jranfi : murmurar l'aigua.
ji'ciJikuMtlu, m. : segell.
jra1jdlik, jraurelika, adj. : frede­

luc, fredeluga.
[remigura, f. : formiga.
[roldna, f. : dalla.
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julninints, m. pl. : guarniments.
jun¢iltf" m. : rnaridet.

juf�wujas, f. pl. : engrunes.
junilus, m. pl. : fogons.
juntana, f. : font.

jus, m. : eix de carro.

G

gaibunaiu, m. : earboner.

gurgwri1;a, f. : gargamello ..

guzima, f. : espigol.

insiva, f. : retol,

izula, f. : illa.

J

fuari, m. 1. jon. 2. <;abe<;:o.

K

kcitavitf, m. : tornavis,
kafka : badallar.
kads(Jtu, m. : cop de puny.
kait¢fu, m. : paperina,
kamif¢t, m. : brusa.
kami de san [aki, m. : carretera

de Sant Jaume.

kampanii, m. : campanar.
kampa·lJ(!ru, m. : pages.
kantilfus, m. pl. : galtes.
karaiciri, m. : carnaval,

kart)sa, f. : cotxe,

kcisti!Jas, f. pl. : xavego,
kavidanni, m. : 1. Sant Miquel.

2. setembre.
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kasiddus, m. pI. TUSCOS.

krisa, f. : vimera,
kona, f. : imatge.
krnju, m. : tasco de damunt el

dental de I'arada,

Mri, pl. : copes en el joe de cartes.

k(!rbura, f. : cove.

kOru, m. : banya.
kota, f. : tasco.

krika, f. : molla.

kuiri, m. : cort,

kujana, f. : creuera de I'esteva
de I'arada,

kuldaiu, m. : corder.

kulilu!]?, m. : cuca de Ilum.

kulp#u, m. : armilla.
kur(!ra, f. : serp.
kurumbaia, f. : colomer.

L

laioru, m. : dijous gras.
laudna, f. : pissarra.
limbigiku m. : quec.
lukanda, f. : posada.

LL

lat{trigu, m. : lletetresa.

lingi : Hepar.
Imni, m : cerilla.

Itis¢rn1:a, f. : llum d'oli.

M

macon», m : llop.
maeoni, m. : guineu.
mal karu!u, m. : mal de Sant Pau.

But. de Dialec.
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maju, m. : picador de rentar roba.

mandia, f. : tallant.

manari, m. : manti de I'arada,

mandro, m. : ganduI.
mang(!ni, m. : garba.
manii]«, f. : galta.
mariga (fer la) : posar llevat.

masarora, f. : falc.
mauddu, m. : moll dels 0550S.

mazoni, m. : ramat,

meridiana, f. : rellotge de sol.

mesu, m. : agutziI.
meza, f. : taula,

m{Jn11fka, f. : mona.

muuika, f. : nina.

murdndas, f. pl. : calcotets,
murMdu, m. : ase, guara.
murind«, m. : mulat.

murindlju, m. : moliner.

musk(m?, m. : tavec,

N

nigri, m. falzia.

nobila, m. : noble.

nueddu, m. : vedell.

nuvura, f. : nuvol.

o

91ku, m. : papu.
(!ri, m. : 1. graner. 2. coberta del

carro teixida de canya.
oiaui, m. : flauta,

p

l)dpamrska, m. : pigot.
IS



piara, f. : cossa.

Pir;a, f. : garsa.
pintta, f. : barraca,

pipil;ru, m. : flabiol,

pitsa, f. : llonganissa.
piturai, m. : pitral.
pivia, f. : pepida.
pivirinu, m. : piga.
pl;!u, m. : 1. llot. z. bassal.

pl;rtastaliga, m. : sofre.

pl;sta, f. : garbera.
prcg¢ra, f. : pregaria.
pr«, prans, m. : pis, pisos.
puik¢ddu, m. : porco
puipacu, m. : ventre de la cama.

puivari, m. : atuell de la polvora.
punjuna : goixar.
punfuns, m. pl. : goixos.
puntl;iiu, m. : cameta de l'arada.

puntuju, m. : anec.

pusti, m. : carter.

R

rainaqu, m. : ronsal.

redas, f. pI. : teles de cacar.
fespdrv!), m. : estalvi.

fezl; m. : aixeta.

fl;ktt, m. : pal de plantar.
f!)ziNla, f. : erisipela.
r«, m. : gavarrera.

fugcr'u, m. : roure.

s

sakone, m. : marfega,
sakitn¢ddu, m. : jac,
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santarlri, m. : esteva de I'arada,

santira (aigua) : aigua beneita

sar«, m. : sala.

safl;ni, m. : cue que menja la

fusta.

s(kui, m. : segle.
Sent, m. seny.
sindik, m. : alcalde.

sl;r�t, m. : xerigot.
sua, f. : truja.
suerju, m. : alzina surera.

suji¢tus, m. pl. : golfes.
sukttra, m. : sucre.

SUnaf(llu, m. : esquella.
'sunja, f. : sagi.
suritdri, m. : mussol.

T

ialia, f. : sarments.

tall;ra, f. : corriola.

taparita, f. : alosa.

tcishapa, m. : alforja.
tatdia, f. : dida.

temPeri, m. : trempaplomes
tendina, f. : cortines.

tibia, f. : sivella.

timona, f. : timo.

tiribrihi, m. : llagosta.
tirigtlgu, m. : aranya.

tiriJigl;ni, m. : cue de fang.
toraru, m. : rovell.

irapir», m. : drapaire.
trcipura, f. : trampa.
traoazd : trascolar.

trasiri, m. : part de l'arada.

triy.rci : batre.
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triytu, m. : forca de ferro. v

tundi : tondre.

u

uerdn, m. : primavera.
v¢ltega, f. : vimet.

vilt�ga viit�ga, f. : ortiga.
uiraroii«, m. : andana.

uitela, f. : vedella.
uearis, m. pI. : antipares.
uratinas, f. pI. : arracades.

Aquests elements sards incorporats en el catala d'Alguer re­

velen la intensitat de la influencia sarda d'una banda, i de l'altra

son fossils del sard desapareguts en part de la llengua vivent, que,
com mes poc influida es d'una llengua literaria, rnes de pressa se­

gueix el cami de la seva evolucio.

El caracter arcaic del catala d'Alguer, dernes, el comproven
la presencia de

-

mots gairebe desconeguts del catala continental.

Compo asirenas present que es fa pel dia sis de gener, N munitl;ris
tirar les amonestacions, frusta vellut, gambdls calcons, madera
fusta, m¢str� d9 i¢va carreter, kandalora la Mare de Deu candelera,
o bal, 0 mal, 0 pare!, 0 mare!, que solament compareix a Collsacabra
i Costa de Llevant, patmt(;str�s rosaris, siz¢ pe<;a de cine centims,
t(;£rk veri, v¢r-�s es veri tat.

A. G.




